
Temeljem ~lanka 17. stavak 2. i ~lanka 72. Zakona o hrani
("Slu`beni glasnik BiH", broj 50/04) i ~lanka 17. Zakona o
Vije}u ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", 
br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), Vije}e
ministara Bosne i Hercegovine, na prijedlog Agencije za
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, u suradnji s nadle`nim
tijelima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine, na 46.
sjednici, odr`anoj 8. svibnja 2008. godine, donijelo je

PRAVILNIK

O OP]EM DEKLARIRANJU ILI OZNA^AVANJU
UPAKIRANE HRANE

DIO PRVI - OP]E ODREDBE

^lanak 1.
(Predmet)

(1) Pravilnikom o op}em deklariranju ili ozna~avanju
upakirane hrane (u daljnjem tekstu: Pravilnik) propisuju se
op}i zahtjevi, na~in deklariranja ili ozna~avanja upakirane
hrane u prometu, koja je, bez daljnje prerade, namijenjena
krajnjem potro{a~u ili objektima javne prehrane, kao i
odre|ena pravila vezana za prezentiranje i reklamiranje
hrane.

(2) Objekti javne prehrane su: ugostiteljski objekti, kantine,
bolnice, dje~ji vrti}i, {kole, ustanove socijalne skrbi i drugi
sli~ni subjekti u poslovanju s hranom koji krajnjega
potro{a~a opskrbljuju spravljenom hranom.

(3) Odredbe ovoga Pravilnika ne primjenjuju se na hranu
proizvedenu i prera|enu na obiteljskim poljoprivrednim
gospodarstvima koja se izravno prodaje krajnjem potro{a~u, 
deklarirana ili ozna~ena sukladno posebnom propisu.

^lanak 2.
(Definicije)

Definicije rabljene u ovome Pravilniku imaju sljede}a
zna~enja:

a) deklariranje ili ozna~avanje (u daljnjem tekstu:
deklariranje) jest stavljanje pisanih (slovnih) oznaka,
robno - trgova~kih znakova, za{titnih oznaka (`igova),
naziva proizvoda i grafi~kih oznaka ili simbola koji se
odnose na hranu, na njezinu ambala`u, etiketu,
naljepnicu, privjesnicu, alkicu ili omot, a u slu~aju
neupakirane hrane u rinfuznom stanju na mjesto
vidljivo potro{a~u;

b) upakirana hrana jest svaka pojedina~na hrana u
cjelini ili djelomi~no unaprijed upakirana u ambala`u i
namijenjena krajnjem potro{a~u i objektima javne
prehrane, a sastoji se od hrane i ambala`e, koja {titi i
osigurava ispravnost hrane do trenutka otvaranja;

c) krajnji potro{a~ (u daljnjem tekstu: potro{a~) jest
fizi~ka osoba koja nabavlja hranu za vlastitu uporabu i
konzumiranje, bez namjere da je koristi u bilo kojoj
fazi poslovanja s hranom (prerada, prodaja i sl.);

d) subjekt u poslovanju s hranom jest fizi~ka ili pravna
osoba registrirana za obavljanje odre|enih djelatnosti
vezanih uz poslovanje s hranom, odgovorno da u svom 
poslovanju osigura nesmetanu provedbu propisa o
hrani;

e) zbirno pakiranje jest pakiranje koje po koli~ini i
sadr`aju ima dvije ili vi{e istih pojedina~nih namirnica;

f) hranjiva vrijednost zna~i da hrana ima odre|ena
hranjiva svojstva i sastavnim je dijelom deklaracije.

DIO DRUGI - NA^IN DEKLARIRANJA

^lanak 3.
(Podaci na deklaraciji)

(1) Podaci na deklaraciji ne smiju potro{a~a dovoditi u zabludu
u pogledu podrijetla, sastava, neto koli~ine, roka valjanosti,
na~ina izrade ili proizvodnje hrane.

(2) Hrani se ne smiju pripisivati svojstva ili u~inci kojih ona
nema.

(3) Deklaracijom se ne mo`e stvarati zabluda da hrana ima
neke posebne zna~ajke, ako ih ima svaka hrana
odgovaraju}e vrste.

(4) Na~inom deklariranja hrani se ne mogu pripisivati ljekovita
svojstva u spre~avanju, lije~enju ili izlje~enju bolesti ili
upu}ivati na takva svojstva.

(5) Odredbe ovoga ~lanka odnose se i na reklamiranje kao i
prezentiranje hrane, osobito na njezin oblik, izgled ili
ambala`u i na materijale koji se rabe za pakiranje, na~in i
mjesto na kojem je hrana aran`irana i izlo`ena.

(6) Odredbe stavka (4) ovoga ~lanka ne odnose se na prirodne
mineralne vode i hranu za posebne prehrambene potrebe
(dijetetska hrana) koja se deklarira sukladno posebnim
propisima.

^lanak 4.
(Pisanje deklaracija)

(1) Za hranu koja se stavlja na tr`i{te Bosne i Hercegovine
deklaracija mora biti napisana na jednom od pisama i jezika 
u slu`benoj uporabi u Bosni i Hercegovini.

(2) Deklaracija mora biti lako i jasno uo~ljiva, ~itka,
nepromjenjiva, neizbrisiva i ne smije biti prekrivena drugim 
rije~ima (tekstom), naljepnicama ili oznakama.

(3) Deklaracija podrazumijeva sve pisane oznake, trgova~ku
oznaku, za{titni znak, naziv marke, slikovni prikaz ili
simbol koji se odnosi na hranu, a stavlja se na ambala`u,
naljepnicu ili privjesnicu, omot hrane te na dokumente i
obavijesti koji prate ili se odnose na tu hranu.

(4) Slova kojima su tiskani nazivi proizvoda i naziv
proizvo|a~a moraju biti ve}a od slova kojima su tiskani
ostali podaci na deklaraciji, ~ija veli~ina mora omogu}iti
potro{a~u da lako dobije jasne podatke i saznanja o
proizvodu.

(5) Dozvoljeno je vi{ejezi~no deklariranje.

(6) Hrana iz uvoza mora imati deklaraciju napisanu na jednom
od pisama i jezika koji su u slu`benoj uporabi u Bosni i
Hercegovini.

(7) U slu~aju iz stavka (5) ovoga ~lanka, podaci navedeni na
jednom ili na vi{e drugih jezika ne smiju poricati ili biti u
suprotnosti s podacima napisanim na jednom od pisama i
jezika koji su u slu`benoj uporabi u Bosni i Hercegovini.

^lanak 5.
(Odgovornost subjekta u poslovanju s hranom)

(1) Za deklariranje upakirane hrane odgovoran je subjekt u
poslovanju s hranom koji je prvi stavlja na tr`i{te
(proizvo|a~ ili onaj koji je spravlja i pakira; uvoznik ili
trgovac koji prepakira hranu za daljnju prodaju, ponovni
izvoz ili samo za daljnju distribuciju uvezene hrane).

(2) Subjekt u poslovanju s hranom koji prepakira hranu
namijenjenu daljnjoj prodaji, ponovnom izvozu ili samo
daljnjoj distribuciji du`an je pored navo|enja podataka na
originalnoj deklaraciji, sa svim elementima, obvezatno
navesti i da tum prepakiranja.
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DIO TRE]I - SADR@AJ DEKLARACIJE

^lanak 6.
(Podaci u deklaraciji)

(1) Deklaracija upakirane hrane mora sadr`avati sljede}e
podatke:

a) naziv pod kojim se hrana prodaje i trgova~ko ime,
ukoliko ga hrana ima;

b) listu svih sastojaka;

c) sadr`aj odre|enih sastojaka ili kategoriju sastojaka;

d) neto koli~inu, u jedinicama obujma (za teku}ine) ili
mase upakirane druge hrane, izra`enu u mjernim
jedinicama koje se rabe u Bosni i Hercegovini;

e) rok valjanosti;

f) uvjete za ~uvanje i skladi{tenje hrane, po potrebi,
odnosno ukoliko mogu utjecati na trajnost hrane;

g) naziv i adresu proizvo|a~a ili onoga koji hranu pakira
i/ili stavlja na tr`i{te;

h) za uvozne proizvode, uz naziv i punu adresu
proizvo|a~a, pun naziv i adresu sjedi{ta uvoznika,
zemlju podrijetla ("proizvedeno u...") i zemlju iz koje 
je hrana uvezena ("uvezeno iz...");

i) uputu za uporabu, po potrebi radi pravilnog kori{tenja;

j) za pi}a, koli~inu alkohola po obujmu, ukoliko sadr`e
vi{e od 1,2 vol.% alkohola;

k) oznaku serije ili lota hrane;

l) kategoriju kakvo}e ili klasu proizvoda, ukoliko hrana
prema posebnim propisima podlije`e kategorizaciji ili
klasifikaciji.

(2) Puna adresa proizvo|a~a i pun naziv i adresa sjedi{ta
uvoznika iz stavka (1) to~ka h) ovoga Pravilnika obvezatno
mora sadr`avati: mjesto, ulicu i ku}ni broj, a mo`e
sadr`avati i telefonski broj, broj po{tanskog pretinca i
adresu elektronske po{te.

(3) Deklaracija hrane, uz podatke propisane ovim Pravilnikom,
mora sadr`avati i druge podatke i pojedinosti koje se odnose 
na tu hranu, ukoliko je to odre|eno posebnim propisima
(npr. tvrdnja o hranjivim, odnosno biolo{kim i energetskim
vrijednostima, bar-kod, veterinarski kontrolni broj i sl.).

(4) Posebni propisi u pogledu obilje`avanja odnose se na:

a) genetski modificirane proizvode (GMO) ili proizvode
koji sadr`e ili su proizvedeni od GMO-a;

b) hranu za posebne prehrambene potrebe (hrana za bebe,
dijetetska hrana, hrana za smanjenje tjelesne te`ine,
hrana za sporta{e itd);

c) aditive (mora se nazna~iti kategorija aditiva, naziv ili
E-broj);

d) materijal koji dolazi u kontakt s hranom (ambala`a i
materijal za pakiranje mora biti ozna~en tekstom,
izrazom ili rije~ima: "za kontakt s hranom" ili
simbolom sa "~a{om i vilicom";

e) odre|ene vrste proizvoda (kakao i ~okoladni proizvodi, 
med, {e}eri, vo}ni sokovi, marmelade, prirodna
mineralna voda, brzo zamrznuta hrana itd.);

f) tvari koje mogu izazvati alergiju (npr. alkohol),
sastojak mora biti jasno nazna~en na deklaraciji
izrazom "sadr`i....naziv sastojka";

g) deklariranje "halal proizvoda" i pojam "halal sustava"
se definira posebnim propisom sukladno Codex
Alimentariusu i op}im smjernicama za uporabu izraza i 
pojma "halal".

^lanak 7.
(Zemlja podrijetla)

(1) Zemljom podrijetla smatra se zemlja u kojoj je proizveden
proizvod, odnosno zemlja u kojoj je hrana podvrgnuta
tehnolo{kom procesu koji je bitno promijenio njezina
svojstva.

(2) Zemlja podrijetla navodi se i druk~ije u slu~aju hrane za
koju je to odre|eno posebnim propisima koji se odnose na
tu hranu i pod uvjetom potpune informiranosti potro{a~a.

^lanak 8.
(Izuzeci u navo|enju liste sastojaka i roka valjanosti)

Iznimno od odredaba ~lanka 6. stavak (1) to~ka b) i e)
ovoga Pravilnika, dopu{tena su odstupanja u navo|enju liste
sastojaka i roka valjanosti odre|ene vrste hrane, ukoliko je to
utvr|eno posebnim propisima koji se odnose na tu hranu i pod
uvjetom potpune informiranosti potro{a~a.

^lanak 9.
(Deklariranje i izuzeci u deklariranju)

(1) Deklaracija iz ~lanka 6. stavak (1) ovoga Pravilnika mora
biti stavljena na ambala`u upakirane hrane, biti pri~vr{}ena
na ambala`u tako da se ne mo`e lako odvojiti i skinuti, niti
se ti podaci smiju uklanjati ili mijenjati na bilo koji na~in.

(2) Iznimke od odredbi stavka (1) ovoga ~lanka su:

a) upakirana hrana namijenjena krajnjem potro{a~u koja
je stavljena na tr`i{te prije prodaje (npr. male ~okolade, 
upakirani kola~i i sli~no, u zrakoplovima, hotelima i
dr.);

b) upakirana hrana namijenjena opskrbi ugostiteljskih
objekata i institucija ({kole, bolnice, dje~ji vrti}i,
ustanove socijalne skrbi i druge) u svrhu pripreme,
obrade, rezanja ili podjele.

(3) Deklaracija na ambala`i u kojoj se hrana stavlja na tr`i{te
mora sadr`avati najmanje naziv hrane, rok valjanosti, naziv
i adresu proizvo|a~a ili onoga koji hranu pakira i/ili stavlja
na tr`i{te, a prema potrebi i druge podatke utvr|ene
posebnim propisom.

(4) Iznimka od odredaba stavka (1) ovoga ~lanka su i:

a) hrana upakirana u boce koje su namijenjene ponovnoj
upotrebi, s neizbrisivim oznakama i koje nemaju
naljepnicu, obru~ ili privjesak;

b) hrana upakirana u ambala`u ~ija je najve}a povr{ina
vidnog polja manja od 10 cm² moraju biti ozna~eni
najmanje: naziv hrane, neto koli~ina (koli~ina
punjenja), rok valjanosti i kada je primjenjivo, postotak 
alkohola ako sadr`i od 1,2 vol.% alkohola, za
proizvode koji sadr`e alkohol;

c) hrana u zbirnom pakiranju pojedina~ne neto mase do
100 g ili 100 ml mogu se navesti samo sljede}i podaci:
naziv pod kojim se hrana prodaje, neto koli~ina, datum 
proizvodnje i pakiranja i rok valjanosti, pod uvjetom da 
su ostali podaci navedeni na zbirnom pakiranju.

(5) Svi podaci propisani ~lankom 6. ovoga Pravilnika u
slu~ajevima iz stavaka (2) i (3) istoga ~lanka moraju biti
navedeni u popratnom dokumentu, koji mora biti
otpremljen prije isporuke hrane ili neposredno s njom i
moraju se dati na uvid potro{a~u na njegov zahtjev.



(6) Deklariranje se ne primjenjuje na nenamjernu prisutnost
geneti~ki modificiranih organizama (GMO) u
konvencionalnoj hrani, pod uvjetom da ta prisutnost ne
prema{uje 0,9% bilo kojeg sastojka ili same hrane, a odnosi
se samo na one GMO i modifikacije za koje je izdana
dozvola za stavljanje u promet.

^lanak 10.
(Vidno polje deklaracije)

(1) Na deklaraciji upakirane hrane u istom vidnom polju,
odnosno u dijelu u kojem je sve navedeno, istovremeno
vidljivo moraju biti napisani i sljede}i podaci:

a) naziv hrane;

b) neto koli~ina (koli~ina punjenja);

c) rok valjanosti ili naznaka o tome gdje je on utisnut;

d) sadr`aj alkohola, za proizvode koji ga sadr`e.

(2) U istom vidnom polju moraju se nalaziti i drugi podaci
ukoliko je to utvr|eno posebnim propisima koji se odnose
na odre|enu skupinu hrane.

(3) Podaci navedeni na deklaraciji za hranu iz ~lanka 9. stavak
(3) ovoga Pravilnika ne moraju se nalaziti u istom vidnom
polju.

^lanak 11.
(Drugi deklarirani podaci)

(1) Hrana koja je obra|ena ioniziraju}im zra~enjem mora biti
ozna~ena oznakom "tretirano ili obra|eno ioniziraju}im
zracima" ili "konzervirano zra~enjem", koja mora biti
blizu naziva hrane.

(2) Ukoliko se hrana obra|ena ioniziraju}im zra~enjem koristi
kao sastojak druge hrane, takav sastojak mora biti naveden
u listi sastojaka pod oznakom "tretirano ili obra|eno
ioniziraju}im zra~enjem" ili "konzervirano zra~enjem".

^lanak 12.
(Pakiranje plinovima)

Hrana koja je pakirana uporabom plinova dopu{tenih za
pakiranje radi o~uvanja svojstava i produljenja roka valjanosti
mora biti ozna~ena oznakom "pakirano u kontroliranoj
atmosferi".

^lanak 13.
(Deklariranje dopu{tenih tvari)

(1) Hrana koja sadr`i jednu ili vi{e dopu{tenih tvari za
zasla|ivanje na deklaraciji mora imati oznaku "sa
sladilom" koja mora biti navedena uz naziv hrane.

(2) Hrana koja sadr`i i dodatne {e}ere i dopu{tenu tvar za
zasla|ivanje na deklaraciji mora imati oznaku "sa {e}erom
i sladilom", koja mora biti navedena uz naziv hrane.

(3) Hrana koja sadr`i aspartam (E-951) mora biti dodatno
ozna~ena oznakom "sadr`i izvor fenilalanina".

(4) Hrana koja sadr`i vi{e od 10% dodanih poliola mora imati
upozorenje "prekomjerno uzimanje mo`e izazvati
laksativno djelovanje".

^lanak 14.
(Deklariranje aromatiziranih tvari)

(1) Hrana aromatizirana dodavanjem kinina i/ili kofeina na listi
sastojaka, odmah iza rije~i "aroma", mora imati naziv
dodatnog sastojka.

(2) Pi}a koja su namijenjena konzumaciji bez prethodne
pripreme ili nakon pripreme koncentriranog ili suhog
proizvoda, a sadr`e kofein iz bilo kojeg izvora u koli~ini
ve}oj od 150 mg/l, u istom vidnom polju u kojem je naziv

hrane moraju imati oznaku "visok sadr`aj kofeina" te u
zagradi podatak o koli~ini kofeina izra`enom u mg/100ml.

(3) U slu~ajevima iz stavka (2) ovoga ~lanka mora biti
navedeno i upozorenje "ne preporu~uje se konzumiranje
osobama osjetljivim na kofein, oboljelim od {e}erne
bolesti, trudnicama i djeci, niti mije{anje s alkoholom".

(4) Odredbe ovoga ~lanka ne odnose se na pi}a ~iji je osnovni
sastojak kava, ~aj ili ekstrakt kave ili ~aja, ukoliko naziv
hrane uklju~uje rije~i "kava" i "~aj".

DIO ^ETVRTI - POSEBNE ODREDBE

1. NAZIV HRANE

^lanak 15.
(Naziv hrane)

(1) Naziv hrane utvr|en je posebnim propisima koji se odnose
na tu hranu, odnosno odre|uje se tehni~kim propisima o
kakvo}i za pojedina~ne skupine odnosno kategorije hrane.

(2) Ukoliko naziv hrane nije odre|en propisima iz stavka (1)
ovoga ~lanka ili ako nema takvoga propisa, hrana mo`e biti
ozna~ena:

a) lokalno prihvatljivim i uobi~ajeno kori{tenim nazivom
u Bosni i Hercegovini;

b) opisnim nazivom, koji je dovoljno jasan da bi kupac
odnosno potro{a~ upoznao njena prava svojstva i da bi
je mogao razlikovati od druge hrane s kojom bi je
mogao zamijeniti.

(3) Naziv hrane mora sadr`avati podatke o njezinom fizi~kom
stanju ili o posebnom postupku prerade (npr. u prahu,
kondenzirana, dimljena, su{ena, pasterizirana, brzo
smrznuta i sl.), u svim slu~ajevima u kojima bi izostavljanje 
toga podatka kupca odnosno potro{a~a moglo dovesti u
zabludu.

(4) Naziv hrane ne mo`e se zamijeniti robnim znakom,
za{titnom markom, popularnim imenom ili izmi{ljenim
nazivom.

2. SASTOJCI HRANE

^lanak 16.
(Sastojak hrane)

(1) Sastojak hrane je svaka komponenta odnosno tvar,
uklju~uju}i aditive i enzime, koji se upotrebljava u
proizvodnji ili u pripremi hrane i prisutan je kao takav ili u
izmijenjenom obliku u gotovom proizvodu.

(2) U slu~aju kada je sastojak hrane sam po sebi proizvod od
nekoliko sastojaka, oni se smatraju sastojcima hrane o kojoj
se radi.

(3) Pod sastojcima iz stavka (1) ovoga ~lanka ne smatraju se:

a) komponente sastojaka koje se tijekom proizvodnog
procesa privremeno izdvoje, a nakon toga ponovno
vrate u omjeru koji nije ve}i od prvotnoga;

b) aditivi prisutni u hrani koji nisu neposredno dodani ve} 
su uneseni u hranu s jednim ili vi{e sastojaka koji ih
sadr`e, a u samom proizvodu nemaju nikakvu
tehnolo{ku funkciju;

c) aditivi koji se kao pomo}na sredstva upotrebljavaju u
proizvodnom procesu, uklju~uju}i otapala i enzimske
pripravke;

d) tvari odnosno supstancije koje se samo u odre|enim
koli~inama koriste za disperziranje (otapanje),
standardiziranje ili rastvaranje aditiva ili aroma;
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e) tvari koje nisu aditivi ali se upotrebljavaju na isti na~in
i s istom svrhom kao i pomo}ne tvari u proizvodnom
procesu i koje su jo{ prisutne u gotovome proizvodu,
~ak i u promijenjenom obliku.

^lanak 17.
(Lista sastojaka)

(1) U listi sastojaka moraju biti navedeni svi sastojci hrane
padaju}im redom u odnosu na njihovu masu u trenutku
uporabe u proizvodnji hrane.

(2) Ispred liste sastojaka mora stajati rije~ "sastojci".

^lanak 18.
(Izuzeci u navo|enju sastojaka)

(1) Iznimno od odredaba ~lanka 17. stavak (1) ovoga
Pravilnika, na listi sastojaka na sljede}i se na~in navode:

a) dodana voda i hlapljive tvari moraju se navesti prema
redoslijedu njihova masenog udjela u gotovome
proizvodu; koli~ina vode dodane kao sastojak hrani
predstavlja razliku izme|u ukupne koli~ine hrane i
ukupne koli~ine svih drugih upotrijebljenih sastojaka;

b) sastojci upotrijebljeni u koncentriranom ili
dehidriranom (osu{enom) obliku koji su u
proizvodnom procesu rekonstituirani, odnosno vra}eni
u prvotno stanje, mogu se navesti redoslijedom njihove 
mase koju su imali prije koncentriranja ili dehidriranja
(su{enja);

c) sastojci u slu~aju koncentrirane ili dehidrirane
(osu{ene) hrane, koju je prije uporabe potrebno
rekonstituirati odnosno obnoviti dodavanjem vode,
mogu biti navedeni redoslijedom njihova masenog
udjela u obnovljenoj hrani, pod uvjetom da im na listi
sastojaka prethodi oznaka kakva je "sastojci
rekonstituirane, odnosno obnovljene hrane" ili
"sastojci hrane pripremljene za uporabu";

d) na listi sastojaka mje{avina vo}a, povr}a ili gljiva, u
kojima sadr`aj odre|enog vo}a, povr}a ili gljiva
zna~ajnije ne prevladava po masenom udjelu, sastojci
se mogu navoditi proizvoljnim redoslijedom, pod
uvjetom da im prethodi oznaka "u promjenjivom
omjeru" iza koje neposredno slijedi lista vo}a, povr}a
ili gljiva;

e) na listi sastojaka mje{avina za~ina ili za~inskog bilja, u
kojima sadr`aj niti jednog za~ina ili za~inskog bilja ne
prevladava po masenom udjelu, sastojci mogu biti
navedeni proizvoljnim redoslijedom, pod uvjetom da
im prethodi oznaka "u promjenjivom omjeru";

f) sastojci koji ~ine manje od 2% gotovoga proizvoda
mogu biti navedeni druk~ijim redoslijedom od ostalih
sastojaka;

g) kada se sastojci koji su sli~ni ili se jedan od njih mo`e
zamijeniti drugim upotrebljavaju u proizvodnji ili
pripremi hrane a time se ne mijenja njezin sastav,
priroda ili vrijednost te ako ~ine manje od 2%
gotovoga proizvoda, mogu se u listi sastojaka navesti
pod oznakom "sadr`i... i/ili..." kada je najmanje jedan
od ne vi{e od dva sastojka prisutan u gotovome
proizvodu. Ova se odredba ne primjenjuje na aditive
niti na sastojke navedene u Aneksu III ovoga
Pravilnika.

(2) Navo|enje vode iz stavka (1) ovog ~lanka nije obvezno:

a) ako koli~ina dodane vode ne prema{uje 5% od ukupne
mase gotovoga proizvoda;

b) ako se voda upotrebljava u pripremi hrane samo za
rekonstituiranje odnosno obnavljanje odre|enog
koncentriranog ili osu{enog (dehidriranog) sastojka;

c) ako se voda upotrebljava tijekom proizvodnje, ali ne
ulazi u sastav hrane.

^lanak 19.
(Izuzeci u ozna~avanju sastojaka)

(1) Sastojci hrane moraju biti ozna~eni svojim posebnim
nazivom, sukladno ~lanku 16. ovoga Pravilnika, izuzev:

a) sastojaka koji spadaju u jednu od kategorija sastojaka
iz Aneksa I ovoga Pravilnika, a ako su sastavni dio
druge hrane, mogu biti ozna~eni samo op}im nazivom
te kategorije;

b) sastojaka koji spadaju u jednu od kategorija aditiva,
sastojaka iz Aneksa II ovoga Pravilnika moraju biti
ozna~eni nazivom kategorije iza kojega slijedi njihov
poseban naziv ili E-broj, a ako sastojak spada u vi{e od 
jedne kategorije neophodno je navesti naziv kategorije
koja odgovara glavnoj tehnolo{koj funkciji sastojaka u
hrani.

(2) Iznimno od stavka (1) to~ka a) ovoga ~lanka, naziv
kategorije sastojka koja nosi op}u oznaku "{krob" uvijek
mora biti nadopunjen navo|enjem njegovog posebnog
biljnog podrijetla, kada taj sastojak mo`e sadr`avati glu ten
({krob dobiven iz p{enice, ra`i, je~ma ili zobi).

(3) Iznimno od stavka (1) to~ka b) ovoga ~lanka, naziv
kategorije "modificirani {krob" iza kojeg nema naziva
aditiva niti E-broja mora uvijek biti nadopunjen
navo|enjem njegovog posebnog biljnog podrijetla kada taj
sastojak mo`e sadr`avati glu ten ({krob dobiven iz p{enice,
ra`i, je~ma ili zobi).

(4) Za aditiv koji pripada kategoriji kiselina, a u svome nazivu
sadr`i rije~ kiselina, dovoljno je navesti samo naziv aditiva
bez kategorije.

^lanak 20.
(Ozna~avanje alergena)

(1) Obvezatno je ozna~avanje alergenih tvari.

(2) Svaki sastojak upotrijebljen u proizvodnji hrane koji je
prisutan i u gotovome proizvodu, ~ak i u promijenjenom
obliku, naveden je u Aneksu III ovoga Pravilnika. Sastojak
mora biti ozna~en na deklaraciji pod svojim posebnim
nazivom i me|unarodnim za{titnim znakom (ako ga ima).

(3) Oznaka iz stavka (1) ovoga ~lanka nije potrebna ako naziv
hrane jasno upu}uje o kojem se sastojku radi.

(4) Sastojci iz Aneksa III ovoga Pravilnika dopunjuju se ili mi je -
nja ju na preporuku Znanstvenog odbora za alergene, uz odob -
renje Agencije za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine koja ga 
osniva, za koje je znanstveno utvr|eno da pod posebnim
okolnostima izazivaju ili ne izazivaju alergijske reakcije.

^lanak 21.
(Deklariranje aroma u hrani)

(1) Arome se ozna~avaju navo|enjem rije~i "aroma" ili
posebnim nazivom ili opisom arome.

(2) Oznaka "prirodna" rabi se samo za aromu ~ije se
aromati~ne komponente sastoje isklju~ivo od:

a) prirodno aromatskih tvari, tj. tvari odre|enoga kemijskog
sastava koje imaju aromati~na svojstva, a koja se
dobivaju odgovaraju}im fizi~kim (uklju~uju}i destilaciju i 



ekstrakciju otapalima), enzimskim ili mikrobiolo{kim
postupcima iz materijala biljnog ili `ivotinjskog podrijetla 
u sirovom obliku ili poslije prerade za prehranu ljudi
tradicionalnim postupcima za pripremu hrane (uklju~uju}i 
su{enje, torefakciju i fermentaciju);

b) aromatskih pripravaka tj. proizvoda, izuzev
aromatsknih tvari, bez obzira jesu li koncentrirani ili ne 
i imaju li aromati~na svojstva, a dobivaju se
odgovaraju}im fizi~kim (destilacijom i ekstrakcijom
otapalima), enzimskim ili mikrobiolo{kim postupcima
iz materijala biljnog ili `ivotinjskog podrijetla u
sirovom obliku ili poslije prerade za prehranu ljudi
tradicionalnim postupcima za pripremu hrane
(uklju~uju}i su{enje, torefakciju i fermentaciju).

(3) U opisu arome koji ukazuje na odre|enu hranu, oznaka
"prirodna" rabi se samo ako je aromati~na komponenta
izolirana odgovaraju}im fizi~kim, enzimskim, mikrobiolo{kim 
ili tradicionalnim postupcima za pripremu hrane isklju~ivo ili
gotovo isklju~ivo iz te imenovane sirovine.

(4) Iznimno od stavka (1) ovoga ~lanka, kada se kinin i kofein
upotrebljavaju kao arome u hrani, ozna~avaju se nazivom
na listi sastojaka uz rije~ "aroma".

(5) Na deklaraciji pi}a koja su u prometu u obliku u kojem se
konzumiraju ili u obliku poslije rekonstituiranja iz
koncentriranog ili osu{enog proizvoda, a sadr`e i vi{e od
150 mg/l kofeina iz bilo kojeg izvora, oznaka "visok
sadr`aj kofeina" isti~e se na deklaraciji u istom vidnom
polju u kojem je i naziv proizvoda, uz navo|enje sadr`aja
kofeina izra`enog u mg/l.

(6) Odredbe stavka (4) ovoga ~lanka ne odnose se na pi}a na
bazi kave ili ~aja i ekstrakata kave ili ~aja kada naziv pod
kojim se hrana prodaje sadr`i rije~ kava ili ~aj.

^lanak 22.
(Hrana slo`enog sastava)

(1) Kada hrana u svome sastavu ima dva ili vi{e sastojaka,
smatra se slo`enom mje{avinom sastojaka koja mo`e biti
uvr{tena na listu sastojaka pod vlastitim nazivom i izra`ena
ukupnim sadr`ajem, ako je neposredno prati lista njezinih
sastojaka danih padaju}im redoslijedom.

(2) Navo|enje liste sastojaka slo`enoga sastava iz stavka (1)
ovoga ~lanka nije obvezno:

a) ako slo`ena mje{avina sastojaka ~ini manje od 2% od
gotove hrane, a njezina osnovna sirovina je ve}
spomenuta u deklaraciji, osim aditiva koji se navode
kada u hrani imaju tehnolo{ki u~inak;

b) ako slo`ena mje{avina sastojaka sadr`i za~ine i/ili
za~insko bilje koje ~ini manje od 2% od gotovoga
proizvoda, izuzev aditiva koji moraju biti navedeni
kada u hrani imaju tehnolo{ki u~inak;

c) ako je slo`ena mje{avina sastojaka hrana za koju,
sukladno odredbama ovoga Pravilnika, nije obvezno
navo|enje sastojaka (npr. sir, maslac).

^lanak 23.
(Neobvezno navo|enje sastojaka)

(1) Navo|enje sastojaka nije obvezno kod:

a) svje`eg vo}a i povr}a koje nije olju{teno ili oguljeno,
isjeckano ili na sli~an na~in obra|eno;

b) octa dobivenog fermentacijom isklju~ivo od jedne
sirovine navedene u nazivu proizvoda, pod uvjetom da
mu nije dodan nijedan drugi sastojak;

c) sira, maslaca, fermentiranog mlijeka i vrhnja, pod
uvjetom da nisu dodani drugi sastojci osim mlije~nih
sastojaka, enzima i kultura mikroorganizama potrebnih
za proizvodnju ili soli koja je potrebna za proizvodnju
sira, osim svje`eg sira i topljenog sira;

d) hrane koja sadr`i samo jedan sastojak i ako je naziv
hrane istovjetan nazivu sastojka ili ako naziv hrane
omogu}uje jasno utvr|ivanje prirode sastojka;

e) gazirane vode, ~iji opis navodi da je gazirana;

f) pi}a koja sadr`e vi{e od 1,2 vol.% alkohola.

(2) U slu~aju pi}a koja sadr`e vi{e od 1,2 vol.% alkohola, svaki 
sastojak odre|en ~lankom 16. stavak (1) ovoga Pravilnika i
naveden u Aneksu III mora biti ozna~en na deklaraciji, bez
obzira na posebne propise.

(3) Oznaka iz stavka (2) ovoga ~lanka mora sadr`avati rije~
"sadr`i" iza koje slijedi naziv toga sastojka.

(4) Iznimno od odredaba stavka (2) i (3) ovoga ~lanka, sastojak 
ne treba biti ozna~en ukoliko je ve} sadr`an pod svojim
posebnim nazivom na listi sastojaka ili u nazivu pi}a.

(5) Posebni zahtjevi za ozna~avanje vina, vo}nih vina, drugih
proizvoda od gro`|a, vina i vo}nih vina te njihovih
proizvoda i jakih alkoholnih i alkoholnih pi}a odre|eni su
posebnim propisima.

3. OZNA^AVANJE SADR@AJA ODRE\ENIH
SASTOJAKA ILI KATEGORIJA SASTOJAKA

^lanak 24.
(Ozna~avanje sadr`aja odre|enih sastojaka ili kategorija

sastojaka)

(1) Ozna~avanje sadr`aja sastojaka ili kategorije sastojaka
upotrijebljenih u proizvodnji ili pripremi hrane obvezno je u 
slu~ajevima kada:

a) sastojak ili kategorija sastojka navedeni u nazivu hrane
ili naziv obi~no navodi na taj sastojak;

b) sastojak ili kategorija sastojka izra`eni na deklaraciji
rije~ima, slikom ili grafikom (crte`om);

c) sastojak ili kategorija sastojka su{tinski odre|uje
karakter namirnice, odnosno opis hrane po ~emu se ona 
razlikuje od druge hrane s kojom se mo`e zamijeniti.

(2) Sadr`aj sastojaka ili kategorije sastojaka mora biti izra`en u
postotcima (%) i odgovarati sadr`aju sastojaka ili kategorije
sastojaka za vrijeme njihove uporabe u proizvodnji hrane.

(3) Postotak (%) iz stavka (2) ovoga ~lanka mo`e biti naveden
u nazivu hrane ili pored naziva ili u listi sastojaka, zajedno s 
odgovaraju}im nazivom sastojka ili kategorije sastojaka na
koji se odnosi.

^lanak 25.
(Posebnosti u ozna~avanju sadr`aja ili kategorija sastojaka)

Iznimno od odredaba ~lanka 24. stavak (3) ovoga
Pravilnika, ozna~avanje sadr`aja ili kategorije sastojaka
ozna~avaju se u sljede}im slu~ajevima kao:

a) sadr`aj sastojaka ili kategorija sastojaka, kod hrane koja je 
pri zagrijavanju ili druk~ijoj preradi izgubila vlagu, mora
odgovarati sadr`aju sastojaka ili kategoriji sastojaka u
gotovome proizvodu i biti izra`en u postotcima (%); kada 
sadr`aj sastojaka ili kategorija sastojaka izra`en u
postotcima prema{uje 100%, sadr`aj mora biti izra`en
kao masa sastojaka ili kategorija sastojaka u 100 g
gotovoga proizvoda;

Utorak, 28. 10. 2008. S L U @ B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 87 - Strana   75



Broj 87 - Strana   76 S L U @ B E N I   G L A S N I K   B i H Utorak, 28. 10. 2008.

b) sadr`aj hlapljivih sastojaka ili kategorija sastojaka koji
mora odgovarati sadr`aju sastojaka ili kategoriji sastojaka
u gotovome proizvodu i biti izra`en u postotcima (%);

c) sadr`aj sastojaka ili kategorija sastojaka upotrijebljenih 
u koncentriranom ili osu{enom obliku, koji su
obnovljeni za vrijeme proizvodnje, mo`e se navoditi
prema njihovom masenom udjelu kakav su imali prije
koncentriranja ili su{enja izra`enom u postotcima (%);

d) sadr`aj sastojaka ili kategorija sastojaka u hrani koja se
prodaje u koncentriranom ili osu{enom obliku, a koju je
prije uporabe potrebno rekonstituirati dodavanjem vode, 
mo`e se navoditi prema njihovom masenom udjelu u
obnovljenoj hrani izra`enom u postotcima (%).

^lanak 26.
(Neobvezno navo|enje sadr`aja ili kategorija sastojaka)

Navo|enje sadr`aja sastojaka ili kategorije sastojaka iz
~lanka 24. i 25. ovoga Pravilnika ne primjenjuje se za:

a) sastojak ili kategorije sastojaka ~ija je ocije|ena neto
masa ozna~ena sukladno posebnim propisima iz ~lanka 
27. ovoga Pravilnika;

b) sastojak ili kategorije sastojaka ~iji je sadr`aj ve}
potrebno navesti na deklaraciji, sukladno posebnom
propisu;

c) sastojak ili kategorije sastojaka za koje je posebnim
propisima ve} utvr|en njihov to~an sadr`aj u odre|enoj 
hrani, bez obveze navo|enja na deklaraciji;

d) sastojak ili kategorije sastojaka koji su navedeni u
nazivu hrane i ne utje~u na potro{a~a u izboru hrane,
jer njihovo variranje sadr`aja ne mijenja zna~ajke
hrane, a nije opredjeljuju}i ~imbenik za potro{a~a;

e) mje{avine vo}a ili povr}a u kojima nijedno vo}e ili
povr}e bitno ne prevladava po masenom udjelu, pod
uvjetom da im na listi sastojaka prethodi oznaka "u
promjenjivom omjeru";

f) mje{avine za~ina ili za~inskog bilja u kojima nijedan
za~in ili za~insko bilje ne prevladava po masenom
udjelu, pod uvjetom da im na listi sastojaka prethodi
oznaka "u promjenjivom omjeru";

g) u slu~aju kada se uz naziv pod kojim se hrana prodaje
navodi oznaka "sa sladilom" ili "sa {e}erom".

4. NETO KOLI^INA ILI KOLI^INA PUNJENJA

^lanak 27.
(Neto koli~ina ili koli~ina punjenja)

(1) Ozna~avanje neto koli~ine odnosno koli~ine punjenja
upakirane hrane utvr|eno je posebnim propisom koji se
odnosi na mjeriteljske zahtjeve u pogledu pakiranja ili
propisima koji se primjenjuju samo za odre|enu hranu.

(2) Neto koli~ina ili koli~ina punjenja hrane ozna~ava se
jedinicama mase ili obujma:

a) za teku}u hranu u litrama, decilitrama ili mililitrama;

b) za hranu koja nije u teku}em stanju u kilogramima ili
gramima;

c) za viskoznu hranu, obujmom ili masom.

^lanak 28.
(Neto koli~ina u zbirnom pakiranju)

(1) Za hranu u zbirnom pakiranju navodi se neto koli~ina
pojedina~nog pakiranja i broj pojedina~nih pakiranja u
zbirnom pakiranju.

(2) Podaci iz stavka (1) ovoga ~lanka ne navode se ako je
ukupan broj pojedina~nih pakiranja jasno vidljiv i mo`e se
prebrojati i ako je vidljiva oznaka neto koli~ine na
pojedina~nom pakiranju.

(3) Ako se zbirno pakiranje sastoji od dva ili vi{e pojedina~nih
pakiranja koji nisu predmetom prodaje, neto koli~ina
deklarira se kao ukupna neto koli~ina zbirnog pakiranja.

^lanak 29.
(Deklariranje ~vrste hrane u teku}em sredstvu)

(1) Ako se ~vrsta hrana nalazi u teku}em sredstvu ~iji sastav
nije opredjeljuju}i ~imbenik za potro{a~a, na deklaraciji se
uz ukupnu neto koli~inu navodi i neto koli~ina ~vrste hrane
(ocije|ena neto masa).

(2) Pod teku}im sredstvom iz stavka (1) ovoga ~lanka
podrazumijeva se: voda, vodene otopine soli, rasol, vodene
otopine prehrambenih kiselina, ocat, vodene otopine {e}era
i ostalih sladila, vo}ni ili biljni sokovi u slu~aju da se radi o
vo}u ili povr}u;

(3) Teku}e sredstvo mo`e biti i u smrznutom stanju.

^lanak 30.
(Neobvezno navo|enje neto koli~ina)

Navo|enje neto koli~ine iz ~lanka 27. ovoga Pravilnika
nije obvezno za:

a) hranu koja se prodaje na komad, a mo`e se prebrojati
ili je broj komada naveden na deklaraciji;

b) hranu ~ija je neto koli~ina manja od 5 g ili 5 ml, osim
kada je rije~ o za~inima ili za~inskim mje{avinama;

c) hranu koja zna~ajno gubi masu ili obujam i koja se
prodaje na komad ili se mjeri u nazo~nosti kupca.

5. ROK VALJANOSTI

^lanak 31.
(Rok valjanosti)

(1) Rok valjanosti hrane je da tum do kojega hrana zadr`ava
svoja posebna svojstva, ako je uskladi{tena i ~uvana na
odgovaraju}i na~in.

(2) Rok valjanosti je minimalan rok trajanja hrane.

^lanak 32.
(Ozna~avanje minimalnog roka trajanja)

(1) Minimalan rok trajanja hrane ozna~ava se rije~ima:

a) "najbolje upotrijebiti do...", kada datum uklju~uje
oznaku dana,

b) "najbolje upotrijebiti do kraja...", u ostalim
slu~ajevima.

(2) Minimalan rok trajanja hrane koja je s mikrobiolo{kog
gledi{ta brzo kvarljiva i predstavlja neposrednu opasnost za
ljudsko zdravlje mora se ozna~iti rije~ima "upotrijebiti
do...".

(3) Iza rije~i navedenih u stavku (1) i (2) ovoga ~lanka slijedi
da tum ili podatak na deklaraciji o tome gdje je da tum
utisnut na ambala`i.

(4) Uz rok valjanosti navode se i uvjeti ~uvanja i skladi{tenja
hrane po potrebi, kojih se treba pridr`avati kako bi hrana
zadr`ala svoja svojstva.

^lanak 33.
(Oznaka datuma roka valjanosti)

(1) Oznaku datuma roka valjanosti ~ine dan, mjesec i godina u
nekodiranom kronolo{kom redu (xx dan, xx mjesec, xx ili
xxxx godina).



(2) Iznimno od odredbe stavka (1) ovoga ~lanka, za hranu koja
je upotrebljiva:

a) najvi{e tri mjeseca, dovoljna je oznaka dana i mjeseca;

b) vi{e od tri mjeseca, ali ne vi{e od 18 mjeseci, dovoljna
je oznaka mjeseca i godine;

c) vi{e od 18 mjeseci, dovoljna je oznaka godine.

^lanak 34.
(Neobvezno navo|enje roka trajanja)

Navo|enje minimalnog roka trajanja nije obvezno za:

a) svje`e vo}e i povr}e koje nije olju{teno ili oguljeno,
isjeckano ili na sli~an na~in obra|eno, osim za sjemena 
s klicama ili sli~ne prirodne proizvode, kao {to su klice 
mahunarki;

b) pi}e koje sadr`i 10% vol. i vi{e alkohola;

c) vina, likerska vina, pjenu{ce, aromatizirana vina i
sli~ne proizvode dobivene od raznih vrsta vo}a, izuzev
gro`|a;

d) proizvode od gro`|a i vina odre|ene Zakonom o vinu,
rakiji i drugim proizvodima od gro`|a i vina
("Slu`beni glasnik BiH", broj 25/08), te pi}a
proizvedena od gro`|a ili mo{ta, odre|ena pod tarifnim 
brojevima 22060091, 22060093 i 22060099;

e) bezalkoholna osvje`avaju}a pi}a, vo}ne sokove i
nektar te alkoholna pi}a namijenjena ugostiteljskim
objektima (dobavlja~ima na veliko), upakirana u
ambala`u ve}u od 5 litara;

f) pekarske proizvode i kola~e, koji se zbog svoga sastava 
i namjene upotrebljavaju u roku od 24 sata od trenutka
proizvodnje;

g) kuhinjsku sol koja nije jodirana;

h) ocat;

i) kristalni {e}er;

j) proizvod dobiven isklju~ivo od aromatiziranog i/ili
obojenog {e}era;

k) `vaka}e gume ili sli~ne proizvode za `vakanje;

l) pojedina~ne porcije sladoleda.

6. SERIJA ILI LOT

^lanak 35.
(Oznaka serije ili lota)

(1) Pod serijom ili lotom podrazumijeva se skupina hrane u
prometu proizvedena, prera|ena i pakirana pod jednakim
uvjetima.

(2) Hrana stavljena na tr`i{te mora imati oznaku serije ili lota.

(3) Serija ili lot ozna~ava se jasno, neizbrisivo i vidljivim
slovom "L" te brojem serije koji omogu}uje identificiranje
hrane.

(4) U slu~ajevima u kojima se oznaka serije ili lota mo`e jasno
razlikovati od ostalih oznaka na deklaraciji, mo`e biti
naveden samo broj serije ili lota.

^lanak 36.
(Neobilje`avanje serije ili lota)

(1) Iznimno od odredaba ~lanka 35. stavak (2) ovoga
Pravilnika, hrana stavljena na tr`i{te ne mora imati oznaku
serije ili lota kada:

a) je upakirana u originalnu ambala`u ~ija je povr{ina
vidnog polja manja od 10 cm²;

b) se radi o pojedina~nom pakiranju hrane ~ija serija ili lot 
mora biti ozna~ena na zbirnom pakiranju (npr.
pojedina~no pakiranje sladoleda, sladoledni desert,
smjesa za sladoled, funkcionalni sladoled, funkcionalni 
sladoledni desert);

c) se prodaje krajnjem potro{a~u neupakirana ili pakirana
na zahtjev potro{a~a na mjestu prodaje;

d) se radi o poljoprivrednim proizvodima koji se prodaju
ili isporu~uju na privremeno skladi{tenje, pripremu ili
pakiranje te koji su namijenjeni daljnjoj preradi.

(2) Oznaku serije ili lota nije potrebno navoditi i u slu~aju
hrane deklarirane s minimalnim rokom trajanja koji sadr`i
dan, mjesec i godinu tim redom.

7. SADR@AJ ALKOHOLA

^lanak 37.
(Ozna~avanje sadr`aja alkohola)

(1) Sadr`aj alkohola odnosno stvarna alkoholna vrijednost po
volumenskim postotcima mora biti ozna~ena na deklaraciji
kod svih pi}a koja sadr`e vi{e od 1,2% vol. alkohola.

(2) Ispred broj~ane oznake "% vol." stavlja se rije~ "alkohol"
ili "alk.".

(3) Prilikom ozna~avanja sadr`aja alkohola dopu{tena su
sljede}a odstupanja:

a) kod piva koje sadr`i najvi{e 5,5% vol. ± 0,5% vol.;

b) kod piva koje sadr`i vi{e od 5,5% vol. ± 1,0% vol.;

c) kod pi}a koja sadr`e ekstrahirano vo}e ili biljke ± 1,5% 
vol.;

d) kod drugih vrsta jakih alkoholnih i alkoholnih pi}a ±
0,5% vol.

DIO PETI - PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 38.
(Rok upotrebe originalne ambala`e i etiketa)

(1) Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika subjekti u
poslovanju s hranom du`ni su i obvezni uskladiti sadr`aj
deklaracija s ovim Pravilnikom.

(2) Hrana u originalnoj ambala`i, proizvedena prije stupanja na
snagu ovoga Pravilnika, mo`e se stavljati na tr`i{te do
isteka zaliha ili isteka roka trajanja, i to za:

a) staklenu ambala`u s trajno utisnutom deklaracijom - do 
dvije godine;

b) metalnu ambala`u s trajno utisnutom deklaracijom - do 
dvije godine;

c) etikete i ostalu ambala`u - do jedne godine.

^lanak 39.
(Slu`bena kontrola i inspekcijski nadzor)

Slu`bena kontrola i inspekcijski nadzor bit }e provo|eni na 
na~in propisan valjanim zakonskim aktima.

^lanak 40.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stu pa na snagu osmoga dana od dana objave 
u "Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 175/08
8. svibnja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Vije}a ministara BiH
dr. Nikola [piri}, v. r.
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